
152

Gira TX_44 
Кнопочный выключатель
“под алюминий”

Gira TX_44 
Кнопочный выключатель 
чисто-белый

Gira TX_44 
Кнопочный выключатель 
“антрацит”

В сухом помещении

Вне помещенияВ помещении

Во влажном помещении
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Gira TX_44.

Gira TX_44 
Двухместная комбинация
кнопочный выключатель/
розетка с заземляющими
контактами с откидной 
крышкой, IP 44
“под алюминий”

Рамки:
Предназначены для с верти-
кальной и горизонтальной
установки. Защищены от де-
монтажа применением для
крепления винтов с головкой
под внутренний торцевой
шестигранный ключ. Повы-
шенная защита от демонтажа
за счет применения винтов
“Tri-Wing”.

Габариты 
(ширина x высота, мм):
одноместная: 86 x 110
двухместная: 157 x 110
трехместная: 229 x 110
четырехместная: 300 x 110
радиус закругления углов: 
R = 0,5

Материал:
термопласт (поликарбонат),
ударопрочный и небьющийся,
не содержит галогенов,
устойчив к УФ- излучению,
климатическим воздействи-
ям, микробиологически
безопасен.

Обладает устойчивостью 
к химическим воздействиям 
в соответствии с группой 
требований 1b стандарта 
DIN 68861 (для вариантов
исполнения “антрацит” и 
“под алюминий”)

Цвет:
чисто-белый 
(аналогично RAL 9010), 
“антрацит” 
(лаковое покрытие), 
“под алюминий” 
(лаковое покрытие)

Класс водозащитного
исполнения:
IP 44, IP 20

Разработка:
Феникс Продактдизайн,
Штутгарт

Серия Gira TX_44 охватывает
исключительно широкий 
спектр различных сфер
применения.

Выпускаемые по этой прогр-
амме приборы могут испо-
льзоваться не только во вла-
жных помещениях и под
открытым небом, где требу-
ется класс защиты от воды 
IP 44, но во всех местах, где
предъявляются высокие
требования к электротехни-
ческому оборудованию, так
как они изготавливаются из
особенно прочного и устой-
чивого к различным внешним
воздействиям материала и
защищены от демонтажа.

К тому же устройства этой
серии образуют основу пане-
лей Gira и энергетических
стоек Gira: рамки и вставки
TX_44 устанавливаются в
приборные гнезда энергети-
ческих стоек и панелей.

Одновременное использова-
нии в комплексе электрообо-
рудования всего дома про-
дукции трех ассортиментных
групп позволяет создать
гармоничный облик системы.

Примечание. Другие програм-
мы изделий для комплексов
электрооборудования для
скрытой электропроводки в
водозащищенном исполнении
представлены на стр. 167.

Gira TX_44 
Двухместная комбинация
кнопочный выключатель/
розетка с заземляющими
контактами, IP 20
“под алюминий”
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Gira TX_44

Установочные рамки 157

Клавишные выключатели 157

Клавишные и кнопочные
выключатели 158

Розетки с заземляющими
контактами 160

Светоегуляторы 161

Датчики движения 161

Управление жалюзи 162

Таймеры 162

Домофонные системы 163

Устройства для
подключения средств 
связи 164

Прочее 164

Установка устройств 
System 55 в рамки 
серии TX_44 i11

Другие программы по
выпуску продукции 
для скрытой
электропроводки в
водозащищенном
исполнении IP 44 164

Энергетические стойки Gira 

Энергетические стойки 171

Панели Gira

Панели 177
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Gira TX_44 
Кнопочный светорегулятор
“под алюминий”

Функциональные устройства,
выпускаемые только в
рамках данной программы.

По программе Gira TX_44
выпускаются разнообразные
функциональные устройства,
которые доказали свою пра-
ктичность для применения
как внутри, так и вне помещ-
ений. Примером таких устро-
йств могут служить датчик
движения, который автома-
тически включает освеще-
ние при обнаружении движе-
ния, или светильники-
ориентиры со светодиодами
белого или синего цвета, 
которые снаружи дома испо-
льзуются для создания свет-
овых эффектов, а внутри
дома – могут подсвечивать
ступеньки или служить орие-
нтиром в темной прихожей.

Кроме того, в составе прог-
раммы Gira TX_44 имеются
функциональные устройства
к домофонам Gira для скры-
той электропроводки, напри-
мер, кнопки вызова, перего-
ворные устройства и цветная
камера.

Gira TX_44 
Датчик движения
“под алюминий”

Gira TX_44 
Светильник-ориентир 
со светодиодами
синего цвета
“под алюминий”

Gira TX_44 
Домофон для скрытой
электропроводки 
с цветной камерой, 
переговорным
устройством и 
2-клавишной кнопкой
вызова
“под алюминий”

Клаус Шнейдер

Франк Мюллер
Сюзанна Шмидт
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Использование электр-
онных устройств из серии 
System 55.

При помощи промежуточной
панели с прозрачной откид-
ной крышкой с изделиями
серии Gira TX_44 можно ис-
пользовать почти все элект-
ронные приборы из серии 
System 55. Благодаря этому
программа Gira TX_44 охва-
тывает практически полный
спектр функциональных
устройств шинных систем 
Gira.

При установке вне помеще-
ний нужно учитывать диапа-
зон рабочих температур эле-
ктронного прибора.

Внутри помещений для уста-
новки электронных приборов
из серии System 55 в продук-
цию серии TX_44 могут испо-
льзоваться промежуточные
рамки без откидной крышки.
В этом случае комплект буд-
ет соответствовать классу
водозащищенности IP 20.

Использование штепсе-
льных разъемов из серии 
System 55.

Промежуточная панель с
откидной крышкой позво-
ляет использовать практи-
чески все виды штепсельных
разъемов и приборов для
подключения к сетям пере-
дачи информации средств
связи и вычислительной
техники, выпускаемых по
программе System 55. Все
устройства, от штепсельной
розетки с защитой от пере-
напряжения и розетки TAE
до разъемов для средств
связи, могут устанавлива-
ться внутри и вне помещений
в комплексах электротехни-
ческого оборудования с
классом водозащищенности
IP 44.

Для соединений с наклонным
выходом кабеля штепсель-
ные разъемы устанавливаются
с промежуточной рамой и
съемной накладкой. Комп-
лект оборудования в этом слу-
чае соответствует стандарту
водозащищенного исполне-
ния IP 20.

Gira TX_44 
Промежуточная панель 
с откидной крышкой 
в водозащищенном
исполнении IP 44
“под алюминий”

Gira TX_44 
Промежуточная панель 
с накладкой в водозащи-
щенном исполнении IP 20
“под алюминий”

Gira TX_44 
Промежуточная панель 
с прозрачной откидной
крышкой в водозащи-
щенном исполнении IP 44
“под алюминий”

Gira TX_44
Промежуточная панель 
с промежуточной рамкой
в водозащищенном
исполнении IP 20
“под алюминий”

Вставки 
Gira System 55

Gira TX_44.

В саду
нарушитель
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Программа Gira по выпуску выключателей.
Водозащищенное исполнение для скрытой
электропроводки.

Gira E2 
Розетка с заземляющими
контактами с откидной
крышкой, в комплекте 
с набором уплотнителей IP 44 
глянцевая, чисто-белая

Gira F-Line 
Розетка с заземляющими
контактами с откидной
крышкой, в комплекте
с набором уплотнителей IP 44 
чисто-белая

Gira Edelstahl 
Розетка с заземляющими
контактами с откидной
крышкой, в комплекте 
с набором уплотнителей
IP 44 
серия 21

Gira Standard 55 
Розетки с заземляющими
контактами с откидной
крышкой в комплекте 
с набором уплотнителей 
IP 44 и 2-местной устано-
вочной рамкой
глянцевые, чисто-белые

Полный комплект IP 44: 
розетки с заземляющими
контактами с откидной
крышкой серии Gira Standard
55, выпускаемые в глянце-
вом, чисто-белом и глян-
цевом кремовом исполнении,
могут при установке в 1- или
2-секционные рамки с ком-
плектом уплотнителей иметь
степень защиты от воды 
IP 44. Это упрощает заказ и
установку.

Аналогично все клавишные,
кнопочные выключатели 
и розетки с заземляющими
контактами с откидной кры-
шкой серий Gira Standard 55
и Gira E2, а также серий 
Gira F-Line и Edelstahl, при
установке специальных
комплектов уплотнителей
могут иметь степень защиты
от воды IP 44.

Это позволяет устанавли-
вать оборудование опреде-
ленной серии во всех зонах
владения с различными ус-
ловиями эксплуатации.
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 157Электроустановочные системы Gira

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 

 

 

 

 

Повышенной прочности.
Рамка устанавливается без применения инструментов, 
демонтируется при помощи специальной отверткой T9 или T10. 
Для крепления могут использоваться дюбели. 
Центральная вставка имеет защиту от демонтажа.
 

 

 

 

 

 

 

Повышенной прочности.
Рамка устанавливается без применения инструментов, 
демонтируется при помощи специальной отверткой T9 или T10. 
Для крепления могут использоваться дюбели. 
Центральная вставка имеет защиту от демонтажа.
 

 

 

 

 

 

 

Повышенной прочности.
Рамка устанавливается без применения инструментов, 
демонтируется при помощи специальной отверткой T9 или T10. 
Для крепления могут использоваться дюбели. 
Центральная вставка имеет защиту от демонтажа.
 

Установочные рамки к комбинированным устройствам 
вертикальные и горизонтальные, высокой прочности, 
с уплотнительным фланцем, для защищенной от 
демонтажа центральной вставки со стороной 58 мм
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Срабатывание при нажатии.
Если в соответствии с “Положением о рабочих местах” этот 
выключатель должен быть подсвечен, то необходимо 
устанавливать выключатель с контрольной подсветкой.
Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Акустический элемент с подсветкой 0935 00 → стр. 222.
 

 

 

 

 

Срабатывание при нажатии.
Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
 

 

 

 

 

Срабатывание при нажатии. С лампой тлеющего разряда.
В соответствии с “Положением о рабочих местах” может 
подключаться с работающей подсветкой.
Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Запасная лампа тлеющего разряда 0997 00 → стр. 222.
 

Клавишные выключатели с самовозвратом

Клавишный выключатель с 
самовозвратом 10/250~
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Двухлавишный выключатель с 
самовозвратом в сборе 10/250~
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TX_44 g (IP 44)

 

 

 

С различимыми на ощупь клавишами.
Защита от демонтажа с помощью прикрепляемого винтами 
зажима (по отдельному заказу). Благодаря этому можно 
обойтись без установки дюбелей в установочные рамки.
Акустический элементс подсветкой 0935 00 → стр. 222.
 

 

 

 

С различимыми на ощупь клавишами.
В соответствии с требованиями к оснащению рабочих мест 
может использваться с подсветкой.
Защита от демонтажа с помощью прикрепляемого винтами 
зажима (по отдельному заказу). Благодаря этому можно 
обойтись без установки дюбелей в установочные рамки.
Лампы тлеющего разряда 0995 00, 0996 00, 
0997 00 → стр. 222.
Акустический элементс подсветкой 0935 00 → стр. 222.
 

Клавишный выключатель с 
самовозвратом в сборе 10/250~
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Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки 0106 00, 0107 00, 0150 00, 0151 00, 0152 00, 
0156 00 → стр. 202.
 

 

 
 

вставки с надписью (высота 12 мм) с пиктограммами xСветx, 
xЗвонокx и xДверьx прилагаются.
Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки 0106 00, 0107 00, 0150 00, 0151 00, 0152 00, 
0156 00 → стр. 202.
Листы с полями для надписей 1450 00 → стр. 226.
 

 

 

 

 

 

Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки 0106 00, 0107 00, 0150 00, 0151 00, 0152 00, 
0156 00 → стр. 202.
 

Клавиши для клавишных и кнопочных выключателей

Следующие накладки и клавиши поставляются без 
вставок. Вставки заказываются отдельно → стр. 202.

Клавиша для клавишных и 
кнопочных выключателей

чисто-белый 0296 66 5/25

0
2
9
6

6
6

2
5
1
9
 
0
9
8

"антрацит" 0296 67 5/25

0
2
9
6

6
7

2
5
1
9
 
1
0
6

"под алюминий" 0296 65 5/25

0
2
9
6

6
5

2
5
1
9
 
1
1
4

Клавиша с полем для надписи для 
клавишных и кнопочных 
выключателей

чисто-белый 0676 66 5/25

0
6
7
6

6
6

2
5
1
9
 
1
2
2

"антрацит" 0676 67 5/25

0
6
7
6

6
7

2
5
1
9
 
1
3
0

"под алюминий" 0676 65 5/25

0
6
7
6

6
5

2
5
1
9
 
1
5
5

Клавиша с пиктограммой для 
клавишных и кнопочных 
выключателей

"Свет"
чисто-белый 0285 66 5/25

0
2
8
5

6
6

"антрацит" 0285 67 5/25
0
2
8
5

6
7

"под алюминий" 0285 65 5/25
0
2
8
5

6
5

"Звонок"
чисто-белый 0286 66 5/25

0
2
8
6

6
6

"антрацит" 0286 67 5/25
0
2
8
6

6
7

"под алюминий" 0286 65 5/25
0
2
8
6

6
5

"Дверь"
чисто-белый 0287 66 5/25

0
2
8
7

6
6

"антрацит" 0287 67 5/25
0
2
8
7

6
7

"под алюминий" 0287 65 5/25
0
2
8
7

6
5
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Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

 159Электроустановочные системы Gira

TX_44 g (IP 44)

 

 

 

Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Высота поля для надписи: 12 мм.
Вставки 0150 00, 0151 00, 0152 00, 0156 00 → стр. 203.
Листы с полями для надписей 1450 00 → стр. 226.
 

 

 
 

Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки 0105 00, 0108 00, 0147 00, 0155 00 → стр. 202.
 

 

 
 

Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки 0102 00, 0106 00, 0107 00, 0112 00, 0116 00, 0150 00, 
0151 00, 0152 00, 0156 00 → стр. 202.
 

 

 
 

Для защиты от демонтажа при необходимости могут 
использоваться закрепляемые винтами зажимы. Это 
позволяет отказаться от крепления установочной рамки с 
помощью дюбелей.
Вставки к выключателям с контрольной подсветкой 
0112 00, 0116 00 → стр. 202.
 

Клавиша с пиктограммой "Звонок" и 
полем для надписи для кнопочных 
выключателей

Звонок
чисто-белый 0673 66 5/25

0
6
7
3

6
6

"антрацит" 0673 67 5/25
0
6
7
3

6
7

"под алюминий" 0673 65 5/25
0
6
7
3

6
5

Двойные клавиши для клавишных и 
кнопочных выключателей

чисто-белый 0295 66 5/25

0
2
9
5

6
6

2
5
1
9
 
1
6
3

"антрацит" 0295 67 5/25

0
2
9
5

6
7

2
5
1
9
 
1
7
1

"под алюминий" 0295 65 5/25

0
2
9
5

6
5

2
5
1
9
 
1
8
9

Клавиша с контрольным окном для 
клавишных и кнопочных 
выключателей, двухполюсных 
выключателей

чисто-белый 0290 66 5/25

0
2
9
0

6
6

2
5
1
9
 
2
0
5

"антрацит" 0290 67 5/25

0
2
9
0

6
7

2
5
1
9
 
2
1
3

"под алюминий" 0290 65 5/25

0
2
9
0

6
5

2
5
1
9
 
2
2
1

Клавиша с надписью xHeizung 
Notschalterx и контрольным окном 
для выключателей с подсветкой

чисто-белый 0678 66 5/25
0
6
7
8

6
6

"антрацит" 0678 67 5/25
0
6
7
8

6
7

"под алюминий" 0678 65 5/25
0
6
7
8

6
5

 

 

 

Вставка трехступенчатого выключателя 
0149 00 → стр. 204.
 

 

 

 

Выключатель, приводимый в действие картой-ключом, может 
выполнять функции защиты или экономии электроэнергии. При 
извлечении карты-ключа обесточиваются все оставленные 
включенными приборы. Напряжение подается в цепь 
выключателя только после установки карты в выключатель.
При установке нужно дополнительно использовать 
уплотнительные фланцы установочных рамок.
Цвет - чисто-белый: пластмасса с лаковым покрытием
Более подробная информация предоставляется по 
запросу.
Листы с полями для надписей 1457 00 → стр. 226.
 

 

 
 

При монтаже в одноместную установочную рамку 
0211 65/66/67, установочная рамка должна крепиться с 
помощью дюбелей.
 

Накладка с ручкой к 
трехступенчатому выключателю

с начальным положением
чисто-белый 0669 66 5/25

0
6
6
9

6
6

"антрацит" 0669 67 5/25
0
6
6
9

6
7

"под алюминий" 0669 65 5/25
0
6
6
9

6
5

Выключатель, приводимый в 
действие картой-ключом, с полем 
для надписи и защитой от 
демонтажа, 10/250~ (в сборе) (IP 20)

Однополюсный переключающий 
контакт
чисто-белый 0140 66 1/5

0
1
4
0

6
6

"антрацит" 0140 67 1/5
0
1
4
0

6
7

"под алюминий" 0140 65 1/5
0
1
4
0

6
5

Заглушка

чисто-белый 0268 66 5/25

0
2
6
8

6
6

2
5
1
9
 
8
0
9

"антрацит" 0268 67 5/25

0
2
6
8

6
7

2
5
1
9
 
8
1
7

"под алюминий" 0268 65 5/25

0
2
6
8

6
5

2
5
1
9
 
8
2
5
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160 Электроустановочные системы Gira

Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

 

При установке нужно дополнительно использовать 
уплотнительные фланцы установочных рамок.
 

 

 

 

При установке нужно дополнительно использовать 
уплотнительные фланцы установочных рамок.
Высота поля для надписи: 12 мм.
Листы с полями для надписей 1457 00 → стр. 226.
 

 

 
 

 

 

 
 

Высота поля для надписи: 12 мм.
Листы с полями для надписей 1451 00 → стр. 226.
 

Розетки с заземляющими контактами

Розетка с заземляющими 
контактами, 16/250~ (IP 20)

чисто-белый 0188 66 1/5

0
1
8
8

6
6

2
5
1
9
 
4
5
2

"антрацит" 0188 67 1/5

0
1
8
8

6
7

2
5
1
9
 
4
6
0

"под алюминий" 0188 65 1/5

0
1
8
8

6
5

2
5
1
9
 
4
7
8

с защитой от детей и 
пиктограммой k

чисто-белый 0453 66 1/5

0
4
5
3

6
6

2
5
1
9
 
4
8
6

"антрацит" 0453 67 1/5

0
4
5
3

6
7

2
5
1
9
 
5
0
2

"под алюминий" 0453 65 1/5

0
4
5
3

6
5

2
5
1
9
 
5
1
0

Розетка с заземляющими 
контактами, 16/250~, 
с полем для надписи (IP 20)

с защитой от детей и 
пиктограммой k
чисто-белый 0462 66 1/5

0
4
6
2

6
6

"антрацит" 0462 67 1/5
0
4
6
2

6
7

"под алюминий" 0462 65 1/5
0
4
6
2

6
5

Розетка с заземляющими 
контактами, 16/250~, 
с откидной крышкой

чисто-белый 0454 66 1/5

0
4
5
4

6
6

2
5
1
9
 
5
4
4

"антрацит" 0454 67 1/5

0
4
5
4

6
7

2
5
1
9
 
5
5
1

"под алюминий" 0454 65 1/5

0
4
5
4

6
5

2
5
1
9
 
5
6
9

Розетка с заземляющими 
контактами, 16/250~, 
с откидной крышкой 
и полем для надписи

чисто-белый 0410 66 1/5

0
4
1
0

6
6

2
5
1
9
 
5
7
7

"антрацит" 0410 67 1/5

0
4
1
0

6
7

2
5
1
9
 
5
8
5

"под алюминий" 0410 65 1/5

0
4
1
0

6
5

2
5
1
9
 
5
9
3

 

 

 

 

С двумя ключами.
Высота поля для надписи: 12 мм.
Листы с полями для надписей 1450 00 → стр. 226.
 

 

 

 

Розетка с заземлением со встроенным автоматом защиты от 
тока утечки (УЗО) в соответствии с рекомендациями 
DIN VDE 0664 предназначена для обнаружения тока 
аварийного замыкания на землю. Стационарное устройство 
защиты с независимым от напряжения функционированием.
К соединительному проводу можно подсоединить 
дополнительные розетки с заземляющими контактами, 
которые в этом случае также становятся защищенными от 
аварийного тока.
Подходит к любой стандартной монтажной коробке диаметром 
60 мм.

 

Запирающаяся розетка с 
заземляющими контактами, 16/250~, 
с откидной крышкой, замком и 
полем для надписи

Запирающие устройства под 
разные ключи
чисто-белый 0447 66 1/5

0
4
4
7

6
6

2
5
1
9
 
6
0
1

"антрацит" 0447 67 1/5

0
4
4
7

6
7

2
5
1
9
 
6
1
9

"под алюминий" 0447 65 1/5

0
4
4
7

6
5

2
5
1
9
 
6
3
5

Запирающие устройства под 
одинаковые ключи
чисто-белый 0449 66 1/5

0
4
4
9

6
6

"антрацит" 0449 67 1/5
0
4
4
9

6
7

"под алюминий" 0449 65 1/5
0
4
4
9

6
5

Розетка с интегрированным (УЗО), 
с током отключения 30 мA

с защитой от детей и 
пиктограммой k
чисто-белый 0477 39 1

0
4
7
7

3
9

Контрольное напряжение: 230 В~
Контрольный ток: 16 A
Контрольный аварийный 
ток: 30 мА
Температура
окружающей среды: -25 град. C до +40 град. C
Допустимое сечение 
проводов: 1,5 до 2,5 мм²

i 25
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Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

 161Электроустановочные системы Gira

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

Накладка с короткоходной кнопкой для использования с 
изделиями серии System 2000. Накладка работает по 
двухпозиционному принципу, т.е. имеются верхняя и нижняя 
половины контактного рычага, которые включают разные 
функции управления вставкой.
Срабатывание при нажатии.

Вставка универсального светорегулятора 
0305 00 → стр. 205.
Вставка низковольтного светорегулятора 
0331 00 → стр. 205.
Вставка управления 1–10 В 0860 00 → стр. 206.
Вставка выключателя Triac (только включение/
выключение)
0854 00 → стр. 207.
Вставка реле (только включение/выключение)
0853 00 → стр. 207.
Вставка реле HLK 0303 00 → стр. 208.
Вставка дополнительного устройства 0333 00 → стр. 209.
 

Светорегуляторы

System 2000
Накладка для включения и 
регулировки яркости

чисто-белый 0655 66 1/5

0
6
5
5

6
6

2
5
1
9
 
6
4
3

"антрацит" 0655 67 1/5

0
6
5
5

6
7

2
5
1
9
 
6
5
0

"под алюминий" 0655 65 1/5

0
6
5
5

6
5

2
5
1
9
 
6
6
8

Рабочая температура: от -20 град. C до +45 град. C

TX_44 g (IP 44)

 

 

 

 

Описание функций накладки Standard → стр. 250.
Описание функций накладки Komfort → стр. 251.
 

 

 

 

 

Описание функций накладки Standard для 
большой высоты установки → стр. 252.
Описание функций накладки Komfort для 
большой высоты установки → стр. 253.
 

Датчики движения

System 2000
Накладка датчика движения

Накладка Standard
чисто-белый 1300 66 1/5

1
3
0
0

6
6

2
6
5
8
 
5
9
9

"антрацит" 1300 67 1/5

1
3
0
0

6
7

2
6
5
8
 
6
0
7

"под алюминий" 1300 65 1/5

1
3
0
0

6
5

2
6
5
8
 
6
1
5

Накладка Komfort
чисто-белый 0661 66 1/5

0
6
6
1

6
6

2
6
5
8
 
6
9
8

"антрацит" 0661 67 1/5

0
6
6
1

6
7

2
6
5
8
 
7
0
6

"под алюминий" 0661 65 1/5

0
6
6
1

6
5

2
6
5
8
 
7
1
4

System 2000
Накладка датчика движения для 
большой высоты установки

Накладка Standard
чисто-белый 1301 66 1/5

1
3
0
1

6
6

2
6
5
8
 
7
6
3

"антрацит" 1301 67 1/5

1
3
0
1

6
7

2
6
5
8
 
7
7
1

"под алюминий" 1301 65 1/5

1
3
0
1

6
5

2
6
5
8
 
7
8
9

Накладка Komfort
чисто-белый 0671 66 1/5

0
6
7
1

6
6

"антрацит" 0671 67 1/5
0
6
7
1

6
7

"под алюминий" 0671 65 1/5
0
6
7
1

6
5

i 68

i 68
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162 Электроустановочные системы Gira

Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

Вставки кнопочных/клавишных выключателей к системе 
управления жалюзи 0158 00, 0159 00 → стр. 204.
 

 

 
 

Благодаря возможности замены прилагаемых дисковых 
накладок с символами стрелок, указывающих направление 
перемещения жалюзи, (e, r) и установки времени (на 15 мин, 
на 120 мин) эта накладка может применяться как 
универсальная.
Вставки кнопочных/клавишных выключателей к системе 
управления жалюзи 0154 00, 0157 00 → стр. 204.
Вставки таймера 0320 00, 0321 00, → стр. 204.
 

 

 
 

Не подходит к панелям с подсветкой и тремя 
промежуточными положениями 1339 ...
Вставки выключателя с замковым устройством 0144 00, 
0163 00 → стр. 204.
 

Элементы управления жалюзи

Клавиши с нанесенными на них 
стрелками

чисто-белый 0294 66 5/25

0
2
9
4

6
6

2
5
1
9
 
7
0
0

"антрацит" 0294 67 5/25

0
2
9
4

6
7

2
5
1
9
 
7
1
8

"под алюминий" 0294 65 5/25

0
2
9
4

6
5

2
5
1
9
 
7
3
4

Накладка с ручкой для кнопочных/
клавишных выключателей системы 
управления жалюзи и таймеров

чисто-белый 0666 66 5/25
0
6
6
6

6
6

"антрацит" 0666 67 5/25
0
6
6
6

6
7

"под алюминий" 0666 65 5/25
0
6
6
6

6
5

Накладка для выключателей с 
замковым устройством

чисто-белый 0664 66 5/25
0
6
6
4

6
6

"антрацит" 0664 67 5/25
0
6
6
4

6
7

"под алюминий" 0664 65 5/25
0
6
6
4

6
5

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

Путём замены прилагаемых дисков со значениями установки 
времени (на 15 мин, на 120 мин) и стрелками, указывающими 
направления движения жалюзи (e, r), эта накладка может 
применяться как универсальная.
Вставки таймера 0320 00, 0321 00 → стр. 204.
Вставки кнопочных/клавишных выключателей к системе 
управления жалюзи 0154 00, 0157 00 → стр. 204.
 

Таймер

Накладка с ручкой к таймерам и 
кнопочным/клавишным 
выключателям системы управления 
жалюзи

чисто-белый 0666 66 5/25
0
6
6
6

6
6

"антрацит" 0666 67 5/25
0
6
6
6

6
7

"под алюминий" 0666 65 5/25
0
6
6
6

6
5
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 163Электроустановочные системы Gira

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 

 

 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена 
на → стр. 268.
 

 

 

 

 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена 
на → стр. 269.
 

 

 

 

 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена на → стр. 270.
 

Дверные переговорные системы

Дверное переговорное устройство 
для скрытой электропроводки с 
громкоговорителем и 
одноклавишной кнопкой вызова

подсветка кнопки вызова 
светодиодом белого цвета
чисто-белый 1260 66 1

1
2
6
0

6
6

2
8
3
5
 
8
4
1

"антрацит" 1260 67 1

1
2
6
0

6
7

2
8
3
5
 
8
5
8

"под алюминий" 1260 65 1

1
2
6
0

6
5

2
8
3
5
 
8
6
6

подсветка кнопки вызова 
светодиодом синего цвета
чисто-белый 1271 66 1

1
2
7
1

6
6

2
8
3
5
 
8
7
4

"антрацит" 1271 67 1

1
2
7
1

6
7

2
8
3
5
 
8
8
2

"под алюминий" 1271 65 1

1
2
7
1

6
5

2
8
3
5
 
8
9
0

Дверное переговорное устройство 
для скрытой электропроводки с 
громкоговорителем и 
трехклавишной кнопкой вызова

подсветка кнопки вызова 
светодиодом белого цвета
чисто-белый 1261 66 1

1
2
6
1

6
6

2
8
3
5
 
9
0
8

"антрацит" 1261 67 1

1
2
6
1

6
7

2
8
3
5
 
9
1
6

"под алюминий" 1261 65 1

1
2
6
1

6
5

2
8
3
5
 
9
2
4

подсветка кнопки вызова 
светодиодом синего цвета
чисто-белый 1272 66 1

1
2
7
2

6
6

2
8
3
5
 
9
3
2

"антрацит" 1272 67 1

1
2
7
2

6
7

2
8
3
5
 
9
4
0

"под алюминий" 1272 65 1

1
2
7
2

6
5

2
8
3
5
 
9
5
7

Одноклавишная кнопка вызова к 
дверным переговорным 
устройствам для скрытой 
электропроводки

подсветка кнопки вызова 
светодиодом белого цвета
прозрачный 1262 00 1

1
2
6
2

0
0

2
8
3
5
 
9
6
5

подсветка кнопки вызова 
светодиодом синего цвета
прозрачный 1293 00 1

1
2
9
3

0
0

2
8
3
5
 
9
7
3

i 18

i 18

 

 

 

 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена на → стр. 270.
 

 

 

 

 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена на → стр. 271.
 

 

 
 

Другая продукция линейки дверных переговорных 
систем с описанием функций представлена 
на → стр. 272.
 

Трехклавишная кнопка вызова к 
дверным переговорным 
устройствам для скрытой 
электропроводки

подсветка кнопки вызова 
светодиодом белого цвета
прозрачный 1263 00 1

1
2
6
3

0
0

2
8
3
5
 
9
8
1

подсветка кнопки вызова 
светодиодом синего цвета
прозрачный 1294 00 1

1
2
9
4

0
0

2
8
3
5
 
9
9
9

Информационный модуль к 
дверному переговорному 
устройству для скрытой 
электропроводки

подсветка кнопки вызова 
светодиодом белого цвета
прозрачный 1264 00 1

1
2
6
4

0
0

2
8
3
6
 
0
0
5

подсветка кнопки вызова 
светодиодом синего цвета
прозрачный 1295 00 1

1
2
9
5

0
0

2
8
3
6
 
0
1
3

Цветная видеокамера к дверному 
переговорному устройству для 
скрытой электропроводки

чисто-белый 1265 66 1

1
2
6
5

6
6

2
8
3
6
 
0
5
4

"антрацит" 1265 67 1

1
2
6
5

6
7

2
8
3
6
 
0
6
2

"под алюминий" 1265 65 1

1
2
6
5

6
5

2
8
3
6
 
0
7
0

i 19
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164 Электроустановочные системы Gira

Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

TX_44 g (IP 44)

TX_44 g (IP 44)

 

 

 
 

Только для крепления винтами.
Для выходов, расположенных вертикально и под углом 30 град.
Цвет - чисто-белый: пластмасса с лаковым покрытием
Вставки для накладок подключения вычислительной 
техники и средств связи → стр. 292.
Листы с полями для надписей 1457 00 → стр. 226.
 

 

 
 

При помощи этой промежуточной панели и установочных рамок 
(одно - пятиместных) в систему TX_44 интегрируются приборы 
с квадратными центральными панелями (50 x 50 мм) например, 
производства фирм Ackermann, Alcatel, AMP Econo Link 
System, BTR, Kannegieter BICC Brand Rex, Krone, Molex, Reichle 
de Massari, Rutenbeck, Schumann Netzwerktechnik (розетка 
RJ 45 категории 5 BICC), Siemens ICCS 100 и 300, Telegдrtner, 
Telenorma, TKM, Quante, Panduit (двухместные MSCSP 2) и т.п.
Цвет - чисто-белый: пластмасса с лаковым покрытием
Накладка к розеткам UAE/IAE (ISDN) 0270 .., 
0284 .. → стр. 36.
 

Компоненты устройств для подключения средств 
связи

При совместном использовании изделий с классом 
защиты IP 44 и IP 20 комбинированное устройство в 
целом имеет класс защиты IP 20.

Крышка с опорной пластиной и 
полем для надписи для приборов 
подключения вычислительной 
техники и средств связи (IP 20)

чисто-белый 0870 66 1/5
0
8
7
0

6
6

"антрацит" 0870 67 1/5
0
8
7
0

6
7

"под алюминий" 0870 65 1/5
0
8
7
0

6
5

Накладка с промежуточной панелью 
для стандартного оборудования с 
квадр. центр. панелью и располо-
женным под углом выходом (IP 20)

чисто-белый 0682 66 1/5
0
6
8
2

6
6

"антрацит" 0682 67 1/5
0
6
8
2

6
7

"под алюминий" 0682 65 1/5
0
6
8
2

6
5

i 9

TX_44 g (IP 44)

 

 

 

 

Светодиодная подсветка для ориентирования для применения 
в частных и промышленных условиях. Устройство может 
использоваться, например, для подсветки лестничных 
ступеней, для ориентации в темных коридорах или в качестве 
декоративной подсветки фасадов. В качестве источников света 
могут применяться по выбору светодиоды белого или синего 
цвета. Светодиоды имеют малую мощность потребления и 
отличаются длительным сроком службы. Устройство 
устанавливается в монтажную коробку для световых приборов 
или в стандартную монтажную коробку для приборов скрытой 
электропроводки. В тех случаях, когда требуется защита от 
воды (класс защиты IP 44), устройство устанавливается в 
монтажную коробку для скрытой электропроводки с 
уплотнительным кольцом (входит в комплект установочной 
рамки TX_44).

Установочные рамки TX_44, одно - четырехместные,
0211 65/66/67 - 0214 65/66/67 → стр. 157.
 

 

 
 

Подходит для установки розеток System 55, например, таких 
как розетки TAE, UAE, розетки для акустических систем, 
розетки с заземляющими контактами с защитой от детей, с 
обозначением уровня опасности "SV", "ZSV", "WSV", и т.п.
Вместе с данным устройством могут использоваться:
все розетки с заземляющими контактами System 55
Исключение:
розетки с заземляющими контактами с откидной крышкой, 
розетки с автоматом защиты от тока утечки, а также другие 
розетки System 55, представленные в обзоре 
на → стр. i 11.
 

Прочее

Светодная подсветка для 
ориентирования

Подсветка светодиодами белого 
цвета
чисто-белый 1161 66 1

1
1
6
1

6
6

2
8
3
5
 
2
5
4

"антрацит" 1161 67 1

1
1
6
1

6
7

2
8
3
5
 
2
6
2

"под алюминий" 1161 65 1

1
1
6
1

6
5

2
8
3
5
 
2
7
0

Подсветка светодиодами синего 
цвета
чисто-белый 1162 66 1

1
1
6
2

6
6

2
8
3
5
 
2
8
8

"антрацит" 1162 67 1

1
1
6
2

6
7

2
8
3
5
 
2
9
6

"под алюминий" 1162 65 1

1
1
6
2

6
5

2
8
3
5
 
3
0
4

Электропитание: 230 В пер. тока, 50 Гц
Потребляемая мощность: ≤ 2 Вт
Класс защиты: IP 44 при установке в монтажную 

коробку для скрытой 
электропроводки с 
уплотнительным кольцом

Рабочая температура: от -15 град. C до +50 град. C

Промежуточная рамка с откидной 
крышкой

чисто-белый 0654 66 5/25

0
6
5
4

6
6

2
5
1
9
 
7
4
2

"антрацит" 0654 67 5/25

0
6
5
4

6
7

2
5
1
9
 
7
5
9

"под алюминий" 0654 65 5/25

0
6
5
4

6
5

2
5
1
9
 
7
6
7

i 14
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 165Электроустановочные системы Gira

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

Высота поля для надписи: 12 мм.
Подходит для установки розеток System 55, например, таких 
как розетки TAE, UAE, розетки для акустических систем, 
розетки с заземляющими контактами с защитой от детей, с 
обозначением уровня опасности "SV", "ZSV", "WSV", и т.п.
Вместе с данным устройством могут использоваться:
все розетки с заземляющими контактами System 55
Исключение:
розетки с заземляющими контактами с откидной крышкой, 
розетки с автоматом защиты от тока утечки, а также другие 
розетки System 55, представленные в обзоре 
на → стр. i 11.
Листы с полями для надписей 1451 00 → стр. 226.
 

 

 

 

 

Высота поля для надписи: 12 мм.
Подходит для установки розеток System 55, например, таких 
как розетки TAE, UAE, розетки для акустических систем, 
розетки с заземляющими контактами с защитой от детей, с 
обозначением уровня опасности "SV", "ZSV", "WSV", и т.п.
Вместе с данным устройством могут использоваться:
все розетки с заземляющими контактами System 55
Исключение:
розетки с заземляющими контактами с откидной крышкой, 
розетки с автоматом защиты от тока утечки, а также другие 
розетки System 55, представленные в обзоре 
на → стр. i 11.
Листы с полями для надписей 1450 00 → стр. 226.
 

Промежуточная рамка с откидной 
крышкой и полем для надписи

чисто-белый 0680 66 5/25
0
6
8
0

6
6

"антрацит" 0680 67 5/25
0
6
8
0

6
7

"под алюминий" 0680 65 5/25
0
6
8
0

6
5

Запирающаяся промежуточная 
панель с откидной крышкой, замком 
и полем для надписи

Запирающие устройства под 
разные ключи
чисто-белый 0694 66 1/5

0
6
9
4

6
6

"антрацит" 0694 67 1/5
0
6
9
4

6
7

"под алюминий" 0694 65 1/5
0
6
9
4

6
5

Запирающие устройства под 
одинаковые ключи
чисто-белый 0697 66 1/5

0
6
9
7

6
6

"антрацит" 0697 67 1/5
0
6
9
7

6
7

"под алюминий" 0697 65 1/5
0
6
9
7

6
5

TX_44 g (IP 44)

 
 

Подходит для установки электротехнических приборов System 
55, например, таких как элементы управления жалюзи, 
таймеры, сенсорные выключатели, сенсорные выключатели 2, 
часы с синхронизацией времени по радио с 
жидкокристаллическим дисплеем, и т.п.
При наружной установке необходимо учитывать диапазон 
рабочих температур электротехнических приборов.
Вместе с данным устройством могут использоваться:
Электротехнические устройства System 55, описание 
которых представлено на → стр. i 11.
 

 

 
 

Данная промежуточная панель в сочетании с установочными 
рамками (одно- - четырехместные) позволяет изделия серии 
TX_44 использовать вместе с изделиями System 55.
(Указанная промежуточная панель позволяет устанавливать 
выключатели, приводимые в действие картой-ключом, розетки 
с автоматом защиты от тока утечки, интерфейсы передачи 
данных, крышки к розеткам для подключения вычислительной 
техники, съемные накладки, крышки к розеткам серии Multi-
Switch, розетки для подключения к сетям связи, квартирные 
станция с телефонной трубкой серии Standard и квартирные 
станции с телефонной трубкой серии Komfort.)
 

 

 
 

При помощи этой промежуточной панели (55 x 55 мм) и 
установочных рамок (одно - четырехместных) с изделиями 
серии TX_44 можно использовать штепсельные разъемы 
System 55. С помощью промежуточной панели с квадратным 
отверстием (50 x 50 мм) 0282 .. можно также устанавливать 
изделия других фирм.
Настоятельно рекомендуется осуществлять подбор 
оборудования примеркой.
Промежуточная панель 0282 .. → стр. 35.
 

Промежуточная рамка с прозрачной 
откидной крышкой

чисто-белый 0409 66 5/25

0
4
0
9

6
6

2
5
1
9
 
7
7
5

"антрацит" 0409 67 5/25

0
4
0
9

6
7

2
5
1
9
 
7
8
3

"под алюминий" 0409 65 5/25

0
4
0
9

6
5

2
5
1
9
 
7
9
1

Промежуточная панель с 
квадратным отверстием (55 x 55 мм) 
(IP 20)

чисто-белый 0289 66 5/25
0
2
8
9

6
6

"антрацит" 0289 67 5/25
0
2
8
9

6
7

"под алюминий" 0289 65 5/25
0
2
8
9

6
5

Съемная крышка с промежуточной 
панелью (55 x 55 мм) (IP 20) для 
штепсельных разъемов System 55

чисто-белый 1163 66 5/25
1
1
6
3

6
6

"антрацит" 1163 67 5/25
1
1
6
3

6
7

"под алюминий" 1163 65 5/25
1
1
6
3

6
5
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166 Электроустановочные системы Gira

Номер 
для

Упаковка,
шт.

Номер 
для

Упаковка,
шт.

TX_44 g (IP 44)

 

 
 

Новинка. Поставка с марта 2005.
Переходные рамки для установок вставок TX_44 в 1-местный  
профильный корпус ITS 30.
Не предназначен для установки в сырых помещениях, так как 
имеет класс защиты от воды IP 20.
Профильный корпус, 1-местн.  1248 651 → стр. 402.
 

 

 
 

Новинка. Поставка с марта 2005.
Переходные рамки для установки вставок TX_44 в 2-местный 
профильный корпус ITS 30.
Не предназначен для установки в сырых помещениях, так как 
имеет класс защиты от воды IP 20.
Профильный корпус, 2-местн.  1249 651 → стр. 402.
 

 

 
 

При монтаже в одноместную установочную рамку 
0211 65/66/67, установочная рамка должна крепиться с 
помощью дюбелей.
 

1-местная переходная рамка для 
вставок  TX_44 (IP 20)   

"под алюминий"  1253 651 1

1
2
5
3

6
5
1

N

2-местная переходная рамка для 
вставок TX_44 (IP 20)   

"под алюминий"  1254 651 1

1
2
5
4

6
5
1

N

Заглушка

чисто-белый 0268 66 5/25

0
2
6
8

6
6

2
5
1
9
 
8
0
9

"антрацит" 0268 67 5/25

0
2
6
8

6
7

2
5
1
9
 
8
1
7

"под алюминий" 0268 65 5/25

0
2
6
8

6
5

2
5
1
9
 
8
2
5

TX_44 g (IP 44)

 
 

Комплект поставки: 30 винтов
Вместе с данными винтами могут использоваться отвертки под 
винты Torx T9 и T10.
Установочные рамки серии TX_44, одно - четырехместные,
0211 65/66/67 - 0214 65/66/67 → стр. 157.
 

 

 
 

Комплект поставки: 30 винтов
Для привинчивания клеммных соединителей кнопочных, 
клавишных выключателей и накладок кнопочных 
выключателей Gira TX_44. Это позволяет отказаться от 
использования дюбелей при креплении установочных рамок.
Кнопочные выключатели серии TX_44, см. со → стр. 157.
Накладки к клавишным и кнопочным выключателям серии 
TX_44, см. со → стр. 158.
 

 

 
 

Комплект винтов Tri-Wing для повышенной защиты от 
демонтажа.
Комплект поставки: 30 винтов.
Вместе с данными винтами нужно использовать отвертку к 
винтам Tri-Wing.
Установочные рамки TX_44, одно- - четырехместные,
0211 65/66/67 - 0214 65/66/67 → стр. 157.
Дверные переговорные устройства для скрытой 
электропроводки 1260 .., 1261 .., 1271 .., 1272 .. → стр. 268.
Дверные переговорные устройства для открытой 
электропроводки 1266 .., 1267 .., 1268 .., 1269 ..,
1270 .. → стр. 273.
Отвертка к винтам Tri-Wing 1408 00 → стр. 166.
 

 

 
 

Данная отвертка предназначена для винтов Tri-Wing 1407 00.
Комплект винтов Tri-Wing 1407 00 → стр. 166.
 

Комплект винтов Torx

1402 00 1
1
4
0
2

0
0

Комплект винтов к клеммам

1403 00 1
1
4
0
3

0
0

Комплект винтов Tri-Wing

1407 00 1

1
4
0
7

0
0

2
8
3
6
 
3
4
4

Отвертка к винтам Tri-Wing

1408 00 1

1
4
0
8

0
0

2
8
3
6
 
3
5
1
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TX_44

TX_44

 

 

 

 

Комплект, состоящий из розетки с заземляющими контактами с 
откидной крышкой, уплотнителей IP 44 и установочной рамки 
Standard 55.
 

 

 

 

В сочетании с комплектом уплотнителей и установочными 
одно- - пятиместными рамками серии Standard 55 и E2 
клавишные и кнопочные выключатели System 55 могут 
использоваться в сетях скрытой проводки и приравниваются к 
устройствам водозащищенного исполнения класса IP 44 (не 
подходит для двухклавишных выключателей или 
переключателей/переключателей на два направления).
Установочные рамки Standard 55, одно - пятиместные,
0211 .. - 0215 .. → стр. 47.
Установочные рамки E2, одно - пятиместные,
0211 .. - 0215 .. → стр. 55.
 

 

 

 

Данный комплект уплотнителей в сочетании с одно- - 
трехместными установочными рамками (высокой прочности) 
позволяют использовать клавишные и кнопочные выключатели 
серии F-Line в скрытой проводке. При этом полученная сборка 
приравнивается к устройствам водозащищенного исполнения 
класса IP 44 (не подходит для двухклавишных выключателей).
Установочные рамки серии F-Line, высокой прочности, 
одно - трехместные, 0201 54/55 - 0203 54/55 → стр. 79.
 

Комплект уплотнителей IP 44 для выключателей других 
серий

Розетка с заземляющими контакта-
ми, 16/250~ c откидной крышкой, в 
сборе с комплектом уплотнителей 
IP 44 и устан. рамкой Standard 55

Standard 55, одноместные
глянцевый кремовый 1157 01 1

1
1
5
7

0
1

2
8
5
0
 
1
7
0

глянцевый белый 1157 03 1

1
1
5
7

0
3

2
8
5
0
 
1
9
6

Standard 55, двухместные
глянцевый кремовый 1158 01 1

1
1
5
8

0
1

2
8
5
0
 
1
8
8

глянцевый белый 1158 03 1

1
1
5
8

0
3

2
8
5
0
 
2
0
4

Комплект уплотнителей IP 44 к 
клавишным и кнопочным 
выключателям

Standard 55, E2
0251 27 5/25

0
2
5
1

2
7

1
7
2
5
 
0
0
1

Комплект уплотнителей IP 44 для 
клавишных и кнопочных 
выключателей

Серия F-Line
0251 54 5/25

0
2
5
1

5
4

1
5
5
4
 
0
5
4

 

 

 

В сочетании с комплектом уплотнителей и одно - пятиместными 
установочными рамками серии Edelstahl Serie 21 клавишные и 
кнопочные выключатели серии Edelstahl могут использоваться 
в скрытой проводке и приравниваются к устройствам 
водозащищенного исполнения класса IP 44 (не подходит для 
двухклавишных выключателей).
Установочные рамки Edelstahl Serie 21, одно - 
пятиместные, 0211 21 - 0215 21 → стр. 137.
 

 

 

 

В сочетании с комплектом уплотнителей и установочными одно 
- пятиместными рамками серии Standard 55 и E2 розетки с 
заземляющими контактамм и откидной крышкой, а также 
розетки со штыревым контактом заземления и откидной 
крышкой System 55 могут использоваться в сетях скрытой 
проводки и приравниваются к устройствам водозащищенного 
исполнения класса IP 44.
Установочные рамки Standard 55, одно - пятиместные,
0211 .. - 0215 .. → стр. 47.
Установочные рамки E2, одно - пятиместные,
0211 .. - 0215 .. → стр. 55.
 

 

 

 

В сочетании с комплектом уплотнителей и одно - трехместными 
установочными рамками высокой прочности серии F-Line 
розетки с заземляющими контактами и откидной крышкой и 
розетки с штыревым заземляющим контактом и откидной 
крышкой серии F-Line могут использоваться в скрытой 
проводке и приравниваются к устройствам водозащищенного 
исполнения класса IP 44.
В сочетании с комплектом уплотнителей и одно - пятиместными 
установочными рамками серии Serie 21 розетки с 
заземляющими контактами и откидной крышкой и розетки с 
штыревым заземляющим контактом и откидной крышкой серии 
Edelstahl могут использоваться в скрытой проводке и 
приравниваются к устройствам водозащищенного исполнения 
класса IP 44.
Установочные рамки серии F-Line, высокой прочности, 
одно - трехместные, 0201 54/55 - 0203 54/55 → стр. 79.
Установочные рамки Edelstahl Serie 21, одно - 
пятиместные, 0211 21 - 0215 21 → стр. 137.
Розетка серии F-Line с заземляющими контактами с 
откидной крышкой 0454 54/55 → стр. 83.
Розетка серии Edelstahl с заземляющими контактами с 
откидной крышкой 0454 20 → стр. 139.
Розетка со штыревым контактом заземления и откидной 
крышкой серии F-Line 0482 54/55 → стр. 94.
Розетка со штыревым контактом заземления и откидной 
крышкой серии Edelstahl 0488 20 → стр. 149.
 

Комплект уплотнителей IP 44 для 
клавишных и кнопочных 
выключателей

Серия Edelstahl
0251 20 5/25

0
2
5
1

2
0

5
5
3
 
2
5
5

Комплект уплотнителей IP 44 для 
розеток с заземляющими 
контактами и откидной крышкой

Standard 55, E2
0252 27 5/25

0
2
5
2

2
7

1
7
2
7
 
1
1
4

Комплект уплотнителей IP 44 для 
розеток с заземляющими 
контактами с откидной крышкой

Серии Edelstahl, F-Line
0252 20 5/25

0
2
5
2

2
0

5
5
3
 
2
4
8
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По отдельному заказу могут
устанавливаться пластинча-
тые экраны, направляющие
свет в определенную об-
ласть, например, на дорожку
к дому или на садовую ску-
льптуру.

Рассеиватель светильника
можно заменить пластинча-
тым экраном, чтобы свет с
помощью неподвижно закре-
пленных алюминиевых пла-
стин направлялся вниз, или,
при повороте экрана на 180°,
– вверх.

Совершенствование возмож-
ностей освещения осущес-
твлялось в тесном сотрудни-
честве со специалистами по
свету.

Все оборудованные свето-
выми приборами энергети-
ческие стойки Gira наряду с
рассеивателем для светиль-
ника большой яркости имеют
расположенные с обратной
стороны выходы света малой
яркости, которые могут вы-
полнять вспомогательные
функции обозначения напра-
вления.

1.
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Энергетические стойки 
явл-яются рациональным
дополнением к современной
системе наружного электро-
оборудования. Их можно ус-
тановить именно в том месте,
где имеется потребность в
электророзетке – на террасе
или прямо посреди сада.

Это существенно сокращает
длину проводки и позволяет
использовать различные эле-
ктрические приборы, как для
работы, так и для отдыха под
открытым небом.

В зависимости от комплек-
тации, энергетические
стойки Gira способны также
обеспечить рациональное и
оригинальное освещение в
саду и во дворе.

Энергетические стойки Gira.

Энергетическая стойка 
Gira с тремя розетками 
с заземляющими контактами, 
с защитой от детей.
Цвет: “под алюминий”

Габариты (Ш x В x Г)
Энергетическая стойка Gira:
142 x 491 x 75 мм
Энергетическая стойка Gira
со светильником: 
142 x 769 x 75 мм
Осветительная стойка Gira:
142 x 769 x 75 мм
Осветительная стойка Gira
(укороченная): 
142 x 491 x 75 мм
Энергетическая стойка 
Gira 1600 мм: 
142 x 1600 x 75 мм 
Энергетическая стойка Gira
1400 мм: 142 x 1400 x 75 мм 
Основание: 
299 x 10 x 155 мм

Материал стоек:
алюминий с порошковым
покрытием (согласно
стандартам GSB чисто-
белого цвета или “антрацит”)

Материал гнезд под
приборы:
термопласт (поликарбонат)

Цвет:
Чисто-белый (лаковое
покрытие, аналогично RAL
9010), “антрацит” (лаковое
покрытие), “под алюминий”
(лаковое покрытие)

Класс водозащитного
исполнения:
IP 44

Разработка:
Феникс Продактдизайн
(Phoenix Productdesign),
Штутгарт

Награды за конструктивное
исполнение:
Стойка дверной станции 
Gira: специальный знак 
2003 г. “iF Product”, премия
2003 г. “Roter Punkt” за
высокое качество конструк-
тивного исполнения

Э
н

е
р

ге
ти

ч
е

ск
и

е
с

то
й

к
и

 G
ir

a
1.
Осветительная 
стойка Gira с пластин-
чатым экраном.
Цвет: “под алюминий”

2.
Энергетическая 
стойка Gira со све-
тильником и тремя
розетками с зазем-
ляющими контактами, 
с защитой от детей.
Цвет: чисто-белый

3.
Энергетическая 
стойка Gira со све-
тильником и тремя
розетками с зазем-
ляющими контактами, 
с защитой от детей.
Цвет: “под алюминий”

4.
Энергетическая 
стойка Gira со све-
тильником и тремя
розетками с зазем-
ляющими контактами 
с защитой от детей.
Цвет: “антрацит”

2. 3. 4.
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Энергетические стойки 
Gira выпускаются различной
высоты и в различной ком-
плектации – для удовлетво-
рения разных потребностей
и решения разнообразных
задач.

Для применения в качестве
входного переговорного уст-
ройства или переговорного
устройства с освещением 
у входных дверей или въез-
дных ворот выпускается 
один вариант стойки высо-
той 1400 мм и два варианта
стоек с высотой 1600 мм. В
свободные гнезда стоек могут
устанавливаться вставки
дверной станции программы
TX_44, выполняющие функ-
ции информационного моду-
ля, кнопки вызова и перего-
ворного устройства, или
вставки выключателей Gira
TX_44.

Энергетические стойки Gira.

8

И. М. Воробьянинов

В. М. Полесов

В. Коробейников
Е. С. Боннер

Зубная клиника
Врач М. Треухов
Врач С. Гаврилин

Прием по записи

1. 
Энергетическая
стойка Gira высотой
1400 мм и четырьмя
свободными гнездами,
оборудованными ин-
формационным моду-
лем, трехканальным
домофоном и датчи-
ком движения.
Цвет: “под алюминий”

2. 
Энергетическая
стойка Gira высотой
1600 мм со светиль-
ником и тремя свобо-
дными гнездами, обо-
рудованными датчи-
ком движения и одно-
канальным домо-
фоном.
Цвет: “под алюминий”

3.
Энергетическая
стойка Gira высотой
1600 мм с шестью
свободными гнездами,
оборудованными ин-
формационным моду-
лем, цветной камерой,
переговорным устрой-
ством и тремя трех-
канальными кнопками
вызова.
Цвет: “под алюминий”

1.

2. 3.

8

И. М. Воробьянинов

В. М. Полесов

В. Коробейников
Е. С. Боннер

И. М. Воробьянинов

В. М. Полесов

В. Коробейников
Е. С. Боннер

И. М. Воробьянинов

В. М. Полесов

В. Коробейников
Е. С. Боннер
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Энергетические стойки g (IP 44)

Энергетические стойки g (IP 44)

 

 

 

 

 

Энергетические стойки

Энергетическая стойка с тремя 
свободными гнездами высотой 
491 мм

без приборов
чисто белый 1345 27 1

1
3
4
5

2
7

"антрацит" 1345 28 1

1
3
4
5

2
8

2
8
3
6
 
3
8
5

"под алюминий" 1345 26 1

1
3
4
5

2
6

2
8
3
6
 
3
9
3

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы для 
наружной установки. Стойка и основание из 
алюминия с порошковым покрытием (цвет - 
чисто белый и "антрацит" согласно стандарту 
GSB). В три свободных гнезда на месте могут 
индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или 
System 55 (в комплект поставки входят 
трехместные установочные рамки TX_44). 
Внешнее покрытие устойчиво к воздействию 
атмосферных явлений и ультрафиолетового 
излучения, не подвержено царапинам и 
загрязнению. Устанавливается на каменное 
или бетонное основание или, соответственно, 
на приобретаемый отдельно стандартный 
коробчатый цоколь для установки на землю. 
Крепление с помощью дюбеля. Детали крепежа 
входят в комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 491 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Земляной патрон 1340 00 → стр. 175.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой 
или в стойку:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14

 

 

 

 

 

Энергетическая стойка с 
осветительным элементом и тремя 
свободными гнездами высотой 
769 мм

без приборов
чисто белый 1349 27 1

1
3
4
9

2
7

"антрацит" 1349 28 1
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4
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2
8

2
8
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4
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1

"под алюминий" 1349 26 1
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9
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9

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы с 
осветительным элементом для наружной 
установки. Стойка и основание из алюминия с 
порошковым покрытием (цвет - чисто белый и 
"антрацит" согласно стандарту GSB). 
Осветительный прибор состоит из 
алюминиевого отражателя и ударопрочной 
крышки из акрилового стекла. Имеется выход 
света с тыльной стороны в качестве 
ориентирующего освещения. В качестве 
источника света применяется лампа малой 
мощности потребления с винтовым цоколем 
E27 (рекомендуемые лампы: RADIUM Ralux® 
RX-Q, RX-QS, RX-E, OSRAM Dulux® EL, EL 
Facility, PHILIPS PLE-L). Лампы в комплект 
поставки не входят. В три свободных гнезда на 
месте могут индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или 
System 55 (в комплект поставки входят 
трехместные установочные рамки TX_44). 
Внешнее покрытие устойчиво к воздействию 
атмосферных явлений и ультрафиолетового 
излучения, не подвержено царапинам и 
загрязнению. Устанавливается на каменное 
или бетонное основание или, соответственно, 
на приобретаемый отдельно стандартный 
коробчатый цоколь для установки на землю. 
Крепление с помощью дюбеля. Детали крепежа 
входят в комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 769 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Земляной патрон 1340 00 → стр. 175.
Пластины 1346 .. → стр. 175.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой 
или в стойку:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14
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Энергетические стойки g (IP 44)

 

 

 

 

 

Энергетическая стойка с шестью 
свободными гнездами высотой 
769 мм

без приборов
чисто белый 1351 27 1

1
3
5
1

2
7

"антрацит" 1351 28 1
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1

2
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2
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"под алюминий" 1351 26 1

1
3
5
1

2
6

2
8
3
6
 
4
3
5

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы для 
наружной установки. Стойка и основание из 
алюминия с порошковым покрытием (цвет - 
чисто-белый и "антрацит" согласно стандарту 
GSB). В шесть свободных гнезд на месте могут 
индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или 
System 55
 (в комплект поставки входят две трехместные 
установочные рамки TX_44). Внешнее 
покрытие устойчиво к воздействию 
атмосферных явлений и ультрафиолетового 
излучения, не подвержено царапинам и 
загрязнению. Устанавливается на каменное 
или бетонное основание или, соответственно, 
на приобретаемый отдельно стандартный 
коробчатый цоколь для установки на землю. 
Крепление с помощью дюбеля. Детали крепежа 
входят в комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 769 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Земляной патрон 1340 00 → стр. 175.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой 
или в стойку:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14

 

 

 

 

 

Энергетическая стойка с четырьмя 
свободными гнездами высотой 
1400 мм

без приборов
чисто белый 1354 27 1

1
3
5
4

2
7

"антрацит" 1354 28 1

1
3
5
4

2
8

2
8
3
6
 
4
4
3

"под алюминий" 1354 26 1

1
3
5
4

2
6

2
8
3
6
 
4
5
0

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы для 
наружной установки. Стойка из алюминия с 
порошковым покрытием, основание из стали с 
порошковым покрытием (цвет - чисто-белый и 
"антрацит" согласно стандарту GSB). В четыре 
свободных гнезда на месте могут 
индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или 
System 55 (в комплект поставки входят 
четырехместные установочные рамки TX_44). 
При необходимости при помощи прилагаемых 
приспособлений может быть обеспечена 
требуемая электрическая развязка по сетевому 
и низкому напряжению. Внешнее покрытие 
устойчиво к воздействию атмосферных 
явлений и ультрафиолетового излучения, не 
подвержено царапинам и загрязнению. 
Крепится к каменному или бетонному цоколю 
при помощи трех дюбелей, рассчитанных на 
большую нагрузку. Детали крепежа входят в 
комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 1400 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов для дверных 
переговорных систем → стр. 34.
Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14
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 173Электроустановочные системы Gira

Энергетические стойки g (IP 44)

 

 

 

 

 

Энергетическая стойка с шестью 
свободными гнездами высотой 
1600 мм

без приборов
чисто белый 1355 27 1

1
3
5
5

2
7

"антрацит" 1355 28 1

1
3
5
5

2
8

2
8
3
6
 
4
6
8

"под алюминий" 1355 26 1

1
3
5
5

2
6

2
8
3
6
 
4
7
6

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы, для 
наружной установки. Стойка из алюминия с 
порошковым покрытием, основание из стали с 
порошковым покрытием (цвет - чисто белый и 
"антрацит" согласно стандарту GSB). В шесть 
свободных гнезд на месте могут индивидуально 
устанавливаться электротехнические приборы 
серии TX_44 или System 55 (в комплект 
поставки входят две трехместные 
установочные рамки TX_44). При 
необходимости при помощи прилагаемых 
приспособлений может быть обеспечена 
требуемая электрическая развязка по сетевому 
и низкому напряжению. Внешнее покрытие 
устойчиво к воздействию атмосферных 
явлений и ультрафиолетового излучения, не 
подвержено царапинам и загрязнению. 
Крепится к каменному или бетонному цоколю 
при помощи трех дюбелей, рассчитанных на 
большую нагрузку. Детали крепежа входят в 
комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 1600 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов для дверных 
переговорных систем → стр. 34.
Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14

 

 

 

 

 

Энергетическая стойка с 
осветительным элементом и тремя 
свободными гнездами высотой 
1600 мм

без приборов
чисто белый 1353 27 1

1
3
5
3

2
7

"антрацит" 1353 28 1

1
3
5
3

2
8

2
8
3
6
 
4
8
4

"под алюминий" 1353 26 1

1
3
5
3

2
6

2
8
3
6
 
4
9
2

Энергетическая стойка со свободными 
гнездами под электротехнические приборы, с 
осветительным элементом, для наружной 
установки. Стойка из алюминия с порошковым 
покрытием, основание из стали с порошковым 
покрытием (цвет - чисто белый и "антрацит" 
согласно стандарту GSB). Осветительный 
элемент состоит из алюминиевого отражателя 
и ударопрочной крышки из акрилового стекла. 
Имеется выход света с тыльной стороны в 
качестве ориентирующего освещения. В 
качестве источника света применяется лампа 
малой мощности потребления с винтовым 
цоколем E27 (рекомендуемые лампы: RADIUM 
Ralux® RX-Q, RX-QS, RX-E, OSRAM Dulux® EL, 
EL Facility, PHILIPS PLE-L). Лампы в комплект 
поставки не входят. В три свободных гнезда на 
месте могут индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или 
System 55(в комплект поставки входят 
трехместные установочные рамки TX_44). При 
необходимости при помощи прилагаемых 
приспособлений может быть обеспечена 
требуемая электрическая развязка по сетевому 
и низкому напряжению. Внешнее покрытие 
устойчиво к воздействию атмосферных 
явлений и ультрафиолетового излучения, не 
подвержено царапинам и загрязнению. 
Крепится к каменному или бетонному цоколю 
при помощи трех дюбелей, рассчитанных на 
большую нагрузку. Детали крепежа входят в 
комплект поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 1600 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов для дверных 
переговорных систем → стр. 34.
Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Пластины 1346 .. → стр. 175.

Рекомендации по установке 
дополнительных устройств перед стойкой:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 14
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Энергетические стойки g (IP 44)

 

 
 

 

 

Энергетическая стойка с 
осветительными элементами 
высотой 491 мм

чисто белый 1344 27 1

1
3
4
4

2
7

2
5
1
4
 
7
7
6

"антрацит" 1344 28 1

1
3
4
4

2
8

2
5
1
4
 
7
8
4

"под алюминий" 1344 26 1

1
3
4
4

2
6

2
5
1
4
 
7
9
2

Энергетическая стойка с осветительными 
элементами для наружной установки. Стойка и 
основание из алюминия с порошковым 
покрытием (цвет - чисто белый и "антрацит" 
согласно стандарту GSB). Осветительный 
элемент состоит из алюминиевого отражателя 
и ударопрочной крышки из акрилового стекла. 
Имеется выход света с тыльной стороны в 
качестве ориентирующего освещения. В 
качестве источника света применяется лампа 
малой мощности потребления с винтовым 
цоколем E27 (рекомендуемые лампы: RADIUM 
Ralux® RX-Q, RX-QS, RX-E, OSRAM Dulux® EL, 
EL Facility, PHILIPS PLE-L). Лампы в комплект 
поставки не входят. Внешнее покрытие 
устойчиво к воздействию атмосферных 
явлений и ультрафиолетового излучения, не 
подвержено царапинам и загрязнению. 
Устанавливается на каменное или бетонное 
основание или, соответственно, на 
приобретаемый отдельно стандартный 
коробчатый цоколь для установки на землю. 
Подсоединение осуществляется с помощью 5-
полюсной клеммной колодки с винтовыми 
зажимами для жестких и гибких проводов с 
сечением жил до 4 мм². Крепление с помощью 
дюбеля. Детали крепежа входят в комплект 
поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 491 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44

Земляной патрон 1340 00 → стр. 175.
Пластины 1346 .. → стр. 175. i 14

Энергетические стойки g (IP 44)

 
 

 

 

Энергетическая стойка с 
осветительными элементами 
высотой 769 мм

чисто белый 1343 27 1

1
3
4
3

2
7

2
5
1
4
 
7
4
3

"антрацит" 1343 28 1

1
3
4
3

2
8

2
5
1
4
 
7
5
0

"под алюминий" 1343 26 1

1
3
4
3

2
6

2
5
1
4
 
7
6
8

Стойка с осветительными элементами для 
наружной установки. Стойка и основание из 
алюминия с порошковым покрытием (цвет - 
чисто белый и "антрацит" согласно стандарту 
GSB). Осветительный элемент состоит из 
алюминиевого отражателя и ударопрочной 
крышки из акрилового стекла. Имеется выход 
света с тыльной стороны в качестве 
ориентирующего освещения. В качестве 
источника света применяется лампа малой 
мощности потребления с винтовым цоколем 
E27 (рекомендуемые лампы: RADIUM Ralux® 
RX-Q, RX-QS, RX-E, OSRAM Dulux® EL, EL 
Facility, PHILIPS PLE-L). Лампы в комплект 
поставки не входят. Внешнее покрытие 
устойчиво к воздействию атмосферных 
явлений и ультрафиолетового излучения, не 
подвержено царапинам и загрязнению. 
Устанавливается на каменное или бетонное 
основание или, соответственно, на 
приобретаемый отдельно стандартный 
коробчатый цоколь для установки на землю. 
Подсоединение осуществляется с помощью 5-
полюсной клеммной колодки с винтовыми 
зажимами для жестких и гибких проводов с 
сечением жил до 4 мм². Крепление с помощью 
дюбеля. Детали крепежа входят в комплект 
поставки.
Габариты:
Основание: Ш x В x Д 229 x 10 x 155 мм
Стойка: Ш x В x Д 142 x 769 x 75 мм
Класс 
защиты: IP 44

Земляной патрон 1340 00 → стр. 175.
Пластины 1346 .. → стр. 175. i 14
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 175Электроустановочные системы Gira

Энергетические стойки g (IP 44)

Энергетические стойки g (IP 44)

 

 

 

Светодиодная подсветка для применения в частных и 
промышленных условиях. Устройство может использоваться, 
например, для подсветки лестничных ступеней, для 
ориентации в темных коридорах или в качестве декоративной 
подсветки фасадов. В качестве источников света могут 
применяться по выбору светодиоды белого или синего цвета. 
Светодиоды имеют малую мощность потребления и 
отличаются длительным сроком службы. Устройство 
устанавливается в монтажную коробку для световых приборов 
или в стандартную монтажную коробку для приборов скрытой 
электропроводки. В тех случаях, когда требуется защита от 
воды (класс защиты IP 44), устройство устанавливается в 
монтажную коробку для скрытой электропроводки с 
уплотнительным кольцом (входит в комплект установочной 
рамки TX_44).

Установочные рамки TX_44, одно - четырехместные,
0211 65/66/67 - 0214 65/66/67 → стр. 157.

Светодиодная подсветка для 
ориентирования

Подсветка белого цвета
чисто белый 1161 66 1

1
1
6
1

6
6

2
8
3
5
 
2
5
4

"антрацит" 1161 67 1

1
1
6
1

6
7

2
8
3
5
 
2
6
2

"под алюминий" 1161 65 1

1
1
6
1

6
5

2
8
3
5
 
2
7
0

Подсветка синего цвета
чисто белый 1162 66 1

1
1
6
2

6
6

2
8
3
5
 
2
8
8

"антрацит" 1162 67 1

1
1
6
2

6
7

2
8
3
5
 
2
9
6

"под алюминий" 1162 65 1

1
1
6
2

6
5

2
8
3
5
 
3
0
4

Электропитание: 230 В пер. тока, 50 Гц
Потребляемая мощность: ≤ 2 Вт
Класс защиты: IP 44 при установке в монтажную 

коробку для скрытой 
электропроводки с 
уплотнительным кольцом

Рабочая температура: от -15 град. C до +50 град. C

i 14

Энергетические стойки g (IP 44)

 

 
 

Коробчатый цоколь для установки на землю. Изготавливается 
из стального листа, обработанного горячим цинкованием. 
Предназначен для жесткого крепления стойки подвода 
электроэнергии. Коробчатый цоколь позволяет устанавливать 
стойки подвода электроэнергии на открытый грунт без 
фундамента. Коробчатый цоколь бетонируется в грунте. 
Непосредственно на коробчатом цоколе закрепляется 
основание стойки.
Энергетическая стойка (491 мм, 3 свободных гнезда)
1345 .. → стр. 171.
Энергетическая стойка с осветительным элементом 
(769 мм, 3 свободных гнезда) 1349 .. → стр. 171.
Энергетическая стойка (769 мм, 6 свободных гнезд)
1351 .. → стр. 172.
Энергетическая стойка с осветительными элементами 
(491 мм) 1344 .. → стр. 174.
Энергетическая стойка с осветительными элементами 
(769 мм) 1343 .. → стр. 174.
 

 

 
 

Ламели из алюминия с прозрачными вставками. Благодаря 
ламелям можно по отдельности заменять осветительные 
элементы, установленные в Энергетическая стойка. Они 
просто устанавливаются вместо стандартного 
светорассеивающего стекла. Так как ламели можно вставлять 
с обоих направлений, то осветительный элемент может 
устанавливаться направленным на объект или от объекта.
Энергетическая стойка с осветительным элементом 
(769 мм, 3 свободных гнезда) 1349 .. → стр. 171.
Энергетическая стойка с осветительным элементом 
(1600 мм, 3 свободных гнезда) 1353 .. → стр. 173.
Энергетическая стойка с осветительными элементами 
(491 мм) 1344 .. → стр. 174.
Энергетическая стойка с осветительными элементами 
(769 мм)1343 .. → стр. 174.
 

Принадлежности и приспособления

Земляной патрон

1340 00 1

1
3
4
0

0
0

2
5
1
4
 
8
1
8

Ламели

чисто-белый 1346 27 1

1
3
4
6

2
7

2
5
1
4
 
8
2
6

"антрацит" 1346 28 1

1
3
4
6

2
8

2
5
1
4
 
8
4
2

"под алюминий" 1346 26 1

1
3
4
6

2
6

2
5
1
4
 
8
5
9
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176

Панели Gira.

2.

1.

3.

1.
Панель со светильником
и датчиком присутсвия
может использоваться
для удобного и экономич-
ного освещения и подхо-
дит особенно хорошо для
проходов.

Частная клиника
М. С. Безенчук

Панели Gira совмещают в
одном несложном, легком и
аккуратном устройстве раз-
личные функции, например,
освещения и подвода элект-
ропитания.

Вместо традиционной трудо-
емкой и нерациональной раз-
дельной установки в стену
различных электротехниче-
ских приборов с самостояте-
льным подводом электропи-
тания светильники, выкл-
ючатели розетки и другие
устройства могут просто
монтироваться в одну акку-
ратную панель.

Панели Gira отличаются
универсальностью примене-
ния. Они могут быть устано-
влены на террасах и балко-
нах, около дверей и в подъе-
здах, в хозяйственных и
подсобных помещениях, в
гаражах и рабочих помеще-
ниях.

Das Panel mit Lichtelement
und Automatikschalter sorgt
beispielsweise für eine kom-
fortable, energiesparende
Beleuchtung und eignet sich
somit besonders für Durch-
gangsbereiche.

Материал:
Панель: 
термопласт (сополимер АБС) 
Гнезда для установки
приборов: 
термопласт (поликарбонат)

Цвет:
чисто-белый 
(лаковое покрытие,
аналогично RAL 9010), 
“антрацит” 
(лаковое покрытие), 
“под алюминий” 
(лаковое покрытие)

Класс водозащитного
исполнения:
IP 44

Разработка:
Феникс Продактдизайн,
Штутгарт

Награды за конструктив-
ное исполнение:
Премия за конструктивное
исполнение земли Северный
Рейн – Вестфалия за 2001
“Ehrenpreis für Produktdesign”

Панель Gira со свет-
ильником, кнопочн-
ым выключателем 
и двумя розетками 
с заземляющими
контактоами с защи-
той от детей
Габариты Ш x В x Г: 
110 x 990 x 90 мм

2. “Антрацит”

3. Чисто-белый
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 177Электроустановочные системы Gira

Панели g (IP 44)

Панели g (IP 44)

 

 

 

 

 

Панели

Панель с осветительным элементом 
и тремя свободными гнездами

без приборов
чисто-белый 1339 27 1

1
3
3
9

2
7

"антрацит" 1339 28 1

1
3
3
9

2
8

2
8
4
6
 
3
7
6

"под алюминий" 1339 26 1

1
3
3
9

2
6

2
8
3
9
 
9
5
9

Панель с осветительным элементом для 
установки с наружной электропроводкой внутри 
и вне помещений. Осветительный прибор 
состоит из алюминиевого отражателя и 
ударопрочной крышки из акрилового стекла. В 
качестве источника света используется 
люминесцентная лампа мощностью 13 Вт 
(например, лампа Osram L13W/21-840 с 
цоколем G5). Лампы в комплект поставки не 
входят. В три свободных гнезда на месте могут 
индивидуально устанавливаться 
электротехнические приборы серии TX_44 или, 
в сочетании с промежуточными панелями с 
откидной крышкой, приборы System 55 (в 
комплект поставки входят трехместные 
установочные рамки TX_44). При 
необходимости при помощи прилагаемых 
приспособлений может быть обеспечена 
требуемая электрическая развязка по сетевому 
и низкому напряжению. Ввод проводов может 
располагаться в верхней и в нижней части. 
Дополнительно имеется ввод проводов в 
нижней трети тыльной стороны панели. Детали 
крепежа входят в комплект поставки.
Габариты: Ш x В x Д 110 x 990 x 70 мм
Класс 
защиты: IP 44 (при закрытых 

крышках приборов)

Установка приборов для дверных 
переговорных систем → стр. 34.
Установка приборов серии TX_44 → стр. 16.
Установка приборов System 55 согласно 
предписаниям, представленным 
на → стр. i 11.

Рекомендации для установки перед 
панелью или внутри панели:
Автомат защиты от тока утечки 
0114 .. → стр. 20. i 15
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